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ÉLÉVATIONS

ELEVATIONS
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SCALE:ÉCHELLE / 1 : 125A-100 A-200
1 NORTH ELEVATION

ÉLÉVATION NORD

NOTES SPÉCIFIQUES - ÉLÉVATIONS SPECIFIC NOTES - ELEVATION
1.1 MARQUISE EN ACIER PEINT EXISTANTE

CONSERVÉE.
EXISTING PAINTED STEEL CANOPY TO REMAIN.

3.1 GARGOUILLE DE BÉTON EXISTANTE CONSERVÉE. EXISTING CONCRETE SCUPPER TO REMAIN.

4.1 GARDE-CORPS AVEC MAIN COURANTE ANCRÉE SUR
LE PAREMENT DE BRIQUE À DÉSINSTALLER POUR
LES TRAVAUX ET À RÉINSTALLER UNE FOIS LES
TRAVAUX COMPLÉTÉS.

GUARDRAIL WITH HANDRAIL ANCHORED ON THE
BRICK WALL. TO BE UNINSTALLED FOR THE WORK
AND TO BE REINSTALLED ONCE THE WORK IS
COMPLETED.

4.2 MAIN COURANTE ANCRÉE SUR LE PAREMENT DE
BRIQUE, À DÉSINSTALLER POUR LES TRAVAUX ET À
RÉINSTALLER UNE FOIS LES TRAVAUX COMPLÉTÉS.

HANDRAIL ANCHORED ON THE BRICK WALL. TO BE
UNINSTALLED FOR THE WORK AND TO BE
REINSTALLED ONCE THE WORK IS COMPLETED.

4.3 CAILLEBOTIS EXISTANT AU NIVEAU DU TOIT DE
L'ENCLOS DE SERVICE À CONSERVER.

STEEL GRATING ATTACHED  AT TOP OF SERVICES
ENCLOSURE TO REMAIN IN PLACE.

4.4 MAIN COURANTE ANCRÉE SUR LE CHAPERON DE
BRIQUE, À DÉSINSTALLER POUR LES TRAVAUX ET À
RÉINSTALLER UNE FOIS LES TRAVAUX COMPLÉTÉS.

HANDRAIL ANCHORED ON THE PRECAST CEMENT
COPING. TO BE UNINSTALLED FOR THE WORK AND
TO BE REINSTALLED ONCE THE WORK IS
COMPLETED.

4.11 GARDE-CORPS ET MAIN COURANTE ANCRÉE AUX
DALLES DE LA TERRASSE À CONSERVER EN PLACE.

RAILINGS AND HANDRAIL ANCHORED TO THE
TERRACE TILES TO REMAIN IN PLACE.

4.13 CHAPERON DE MAÇONNERIE À DÉSINSTALLER,
CONSERVER ET RÉINSTALLER AU COURS DES
TRAVAUX DE RÉFECTION DE PAREMENT DE BRIQUE.

MASONRY COPING TO UNSINSTALL, KEEP AND
REINSTALL DURING MASONRY WORK.

5.13 CLÔTURE MÉTALLIQUE FIXÉE À LA MAÇONNERIE. À
DÉSINSTALLER ET RÉINSTALLER À LA FI N DES
TRAVAUX.

METAL FENCE FIXED TO MASONRY. TO BE
UNSINSTALLED AND REINSTALLED AT THE END OF
WORK.

23.1 CLÔTURE EXISTANTE RÉINSTALLÉE, SE RÉFÉRER
AUX PLANS D'INGÉNERIE.

EXISTING FENCE REINSTALLED. ALSO SEE
ENGINEERING.

23.3 PERSIENNE EXISTANTE À CONSERVER. EXISTING VENTILATION LOUVERS TO REMAIN

23.4 CLÔTURE À MAILLE COMPORTANT UNE PORTE
D'ACCÈS ET RÉSERVOIR, ENTRÉE DE GAZ,
CONVECTEUR, À RELOCALISER POUR LA DURÉE
DES TRAVAUX. RÉINSTALLER L'ENSEMBLE À
L'EMPLACEMENT D'ORIGINE À LA FIN DES TRAVAUX.
VOIR INGÉNIERIE.

EXPANDED METAL FENCE WITH  ACCESS DOOR
AND  TANK, GAS ENTRY, CONVECTOR, TO BE
RELOCATED FOR THE DURATION OF THE WORK.
REINSTALL ALL  ITEMS TO THEIR ORIGINAL
LOCATION AT THE END OF WORK. SEE
ENGINEERING.
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SCALE:ÉCHELLE / 1 : 125A-100 A-200
2 WEST ÉLÉVATION

ÉLÉVATION OUEST

NOTES GÉNÉRALES - ÉLÉVATION GENERAL NOTES - ELEVATIONS

1 RÉFÉRER AUX PLANS D'INGÉNIERIE POUR LES
INSTALLATION MURALE À DÉMANTELER
TEMPORAIREMENT. SCELLER LES INSTALLATION
MURALES AU PAREMENT LORS DE LA
RÉINSTALLATION.

REFER TO ENGINEERING PLANS FOR TEMPORARILY
REMOVED WALLMOUNT EQUIPMENTS. SEALING OF
THESE WALLMOUNT INSTALLATIONS DURING THE
REINSTALLATION .
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